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Secretary-General's Press Encounter on Gaza [scroll down for Arabic] 

Tomorrow, I head to Sevilla for the 4th International Conference on Financing for 
Development which we are co-hosting with Spain.  

Before I leave, I wanted to say a few words about the situation in Gaza. 

The conflict between Israel and Iran has dominated headlines. 

But we cannot allow the suffering of Palestinians in Gaza to be pushed into the shadows. 

The ceasefire achieved between Iran and Israel offers hope. 

And hope is more needed than ever. 

So it is time to find the political courage for a ceasefire in Gaza.  

Following the terror attacks by Hamas on 7 October -- which I have unequivocally 
condemned -- Israeli military operations have created a humanitarian crisis of horrific 
proportions – more dire today than at any point in this long and brutal crisis. 

Families have been displaced again and again – and are now confined to less than one-fifth 
of Gaza’s land. 

And even these shrinking spaces are under threat. 

Bombs are falling -- on tents, on families, on those with nowhere left to run. 

People are being killed simply trying to feed themselves and their families. 

The search for food must never be a death sentence. 

Let me be clear: Israel, as the occupying Power, is required by international law, to agree to 
and to facilitate humanitarian relief.  

Meanwhile, humanitarian operations continue to be strangled. 

For over three months, shelter materials and fuel for critical services have been blocked. 

Doctors are forced to choose who gets the last vial of medicine, or the last ventilator. 

Aid workers themselves are starving. 

This cannot be normalized. 

A handful of medical supplies finally crossed into Gaza earlier this week -- the first from the 
UN in months. 



But this only underscores the vast scale of the crisis. A trickle of aid is not enough. 

What’s needed now is a surge — the trickle must become an ocean. 

We need concrete actions so aid can reach all people -- swiftly, at scale, wherever they are. 

Any operation that channels desperate civilians into militarized zones is inherently unsafe. 

It is killing people. 

It is time for an immediate ceasefire in Gaza.  

The immediate and unconditional release of all hostages. 
  
And full, safe and sustained humanitarian access. 

The problem of the distribution of humanitarian aid must be solved. 

There is no need to reinvent the wheel with dangerous schemes. 

We have the solution – a detailed plan grounded in the humanitarian principles of 
humanity, impartiality, neutrality, and independence. 

We have the supplies. 

We have the experience. 

Our plan is guided by what people need.  

It is built on the trust of communities, donors and Member States. 

And it worked during the last ceasefire. 

It must be allowed to work again. 

To those in power, I say: enable our operations as international humanitarian law 
demands.  

To those with influence, I say: use it. 

To all Member States, I say:  uphold the UN Charter you recommitted to just yesterday for 
the 80th anniversary. 

Let us bring in the life-saving supplies.  

Let us reach people where they are.  

And let us recognize that the solution to this problem is ultimately political.  



The only sustainable path to re-establishing hope is by paving the way to the two-State 
solution. 

Diplomacy and human dignity for all must prevail. 

Thank you. 

Spokesperson: Edie. 

Question: Thank you very much, Mr. Secretary-General. The Gaza Humanitarian 
Foundation today accused the United Nations of misinformation and a campaign of 
misinformation about killings near their food distribution sites. I wonder if you could 
answer this allegation. 

Secretary-General:  We didn't invent the images everybody has seen. 

Spokesperson: Amelie? 

Question: Mr. Secretary-General, Amélie Bottollier from AFP news agency. My question is 
on Sudan. General [Abdel Fattah al] Burhan this morning released a statement saying he 
had a phone call with you, and you suggested a one-week ceasefire in El Fasher that he 
accepted it. So can you confirm that? And can you tell us if you also talked with the RSF 
and what their answer is? Thank you. 

Secretary-General:  We are making contacts with both sides with that objective, and that 
was the fundamental reason for that phone contact. We have a dramatic situation in El 
Fasher. And you remember that some time ago, a big convoy of UNICEF and WFP was 
bombarded. And the people are starving and in an extremely difficult situation. So we need 
to have an amount of time of truce for aid to be distributed, and we need to have it agreed 
with some days in advance to prepare a massive delivery in the El Fasher area. I am hopeful 
that I have a positive answer from General Burhan, and I hopeful that both sides will 
understand how vital it is to avoid the catastrophe that we are witnessing in El Fasher. 

Spokesperson: Gabriel? 

Question: Mr. Secretary-General, good morning. Gabriel Elizondo from Al Jazeera, English. 
There was a report in Haaretz Israeli newspaper this morning, sir, that I want your reaction 
to. There were Israeli soldiers that admitted that they were ordered to shoot unarmed 
Palestinians while they waited for aid. What is your reaction to that report, sir? And second 
question - is it now time for Member States to sanction Israel to get it to comply with 
international law? 



Secretary-General: Well, we don't need the reports of that nature to acknowledge that 
there have been massive violations of international law. And indeed, when there is a 
violation of international law, there must be accountability. 

Spokesperson: Joe? 

Question: Thank you. Joseph Klein, Canada Free Press. Palestinian President [Mahmoud] 
Abbas has said fairly recently that the path to a full permanent ceasefire in Gaza and 
ending the conflict includes not only release of the hostages and withdrawal of Israeli 
troops, but also the complete disarmament of Hamas and Hamas' giving up of its power 
and authority. I wonder if your comments on the suggestion that is part of a full peace 
arrangement that Hamas be required to disarm and give up its authority. 

Secretary-General: Well, we recognize the Palestinian Authority as the legitimate authority 
in the Palestinian territory. And of course, we will support any peace initiative led by the 
Palestinian Authority. 

Spokesperson: Thank you very much. 

Secretary-General: Thank you. 
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 .سأتوجه غداً إلى إشبيلية من أجل المؤتمر الدولي الرابع لتمويل التنمية الذي نشارك في استضافته مع إسبانيا
  

 .لكن قبل أن أغادر، أود أن أقول بضع كلمات عن الوضع في غزة
  

 .لقد هيمن الصراع بين إسرائيل وإيران على عناوين الأخبار
  

 .ولكن لا يمكننا أن نسمح بتغييب معاناة الفلسطينيين في غزة
  

 .إن وقف إطلاق النار الذي تم التوصل إليه بين إيران وإسرائيل يبث الأمل
  

 .والأمل مطلوب أكثر من أي وقت مضى
  

 .لذا فقد حان الوقت لإيجاد الشجاعة السياسية لوقف إطلاق النار في غزة
  

خلقت  --والتي أدنتها بشكل لا لبس فيه  --تشرين الأول/أكتوبر  7ففي أعقاب الهجمات الإرهابية التي شنتها حماس في 

وهي اليوم أكثر فداحة من أي وقت مضى في هذه الأزمة    -العمليات العسكرية الإسرائيلية أزمة إنسانية ذات أبعاد مروّعة 

 .الطويلة والوحشية
  

 .وهم الآن محصورون في أقل من خُمس أراضي غزة -لقد تم تشريد العائلات مراراً وتكراراً 
  

 .وحتى هذه المساحات المتقلصة تتعرض للتهديد
  

 .على الخيام، على العائلات، على أولئك الذين لم يتبق لهم مكان يفرّون إليه --فالقنابل تتساقط 
  

 .يقُتل الناس لمجرد محاولتهم إطعام أنفسهم وعائلاتهم
  

 .لا ينبغي على الإطلاق أن يكون البحث عن الطعام بمثابة حكم بالإعدام
  

اسمحوا لي بأن أكون واضحا: إسرائيل، بصفتها السلطة القائمة بالاحتلال، مطالبة وفقا للقانون الدولي بالموافقة على الإغاثة  

  .الإنسانية وعلى تسهيلها
  

 .وفي الوقت نفسه، يستمر خنق العمليات الإنسانية
  

 .فمنذ أكثر من ثلاثة أشهر، تم حظر دخول مواد الإيواء والوقود للخدمات الحيوية
  



 .ويضطر الأطباء إلى اختيار من يحصل على آخر قارورة دواء أو آخر جهاز تنفس صناعي
  

 ً  .عمال الإغاثة أنفسهم يتضورون جوعا
  

 .لا يمكن تطبيع هذا الوضع
  

فقد عبرت أخيرا حفنة من الإمدادات الطبية إلى غزة في وقت سابق من هذا الأسبوع، وهي الأولى من الأمم المتحدة منذ 

 .أشهر
  

 .ولكن هذا يؤكد فقط على الحجم الهائل للأزمة. كمية قليلة من المساعدات غير كافية 
  

 .يجب أن يتحول هذا النزر اليسير إلى محيط -ما نحتاجه الآن هو طفرة في المساعدات 
  

 .بسرعة وعلى نطاق واسع -نحن بحاجة إلى إجراءات ملموسة حتى تصل المساعدات إلى جميع الناس أينما كانوا 
  

 .إن أي عملية تقوم بتوجيه المدنيين اليائسين إلى مناطق عسكرية هي بطبيعتها غير آمنة
  

 .إنها تقتل الناس
  

  .لقد حان الوقت لوقف فوري لإطلاق النار في غزة
  

  .والإفراج الفوري وغير المشروط عن جميع الرهائن 
  

 .والوصول الكامل والآمن والمستدام للمساعدات الإنسانية
  

 .ويجب إيجاد حل لمشكلة توزيع المساعدات الإنسانية
  

 .ولا حاجة لإعادة اختراع العجلة بمخططات خطيرة
  

 .خطة مفصلة ترتكز على المبادئ الإنسانية المتمثلة في الإنسانية والنزاهة والحياد والاستقلالية -لدينا الحل 
  

 .لدينا الإمدادات
  

 .ولدينا الخبرة
  

  .خطتنا تسترشد بما يحتاجه الناس 
  

 .وهي مبنية على ثقة المجتمعات المحلية والجهات المانحة والدول الأعضاء



  
 .وقد نجحت خلال وقف إطلاق النار الأخير

  
 .ويجب السماح لها بالعمل مرة أخرى

  
 .وأقول لمن هم في السلطة: مكّنوا عملياتنا كما يتطلب القانون الإنساني الدولي

  
 .إلى أصحاب النفوذ، أقول: استخدموه

  
 .وإلى جميع الدول الأعضاء، أقول: التزموا بميثاق الأمم المتحدة الذي التزمتم به بالأمس فقط في الذكرى الثمانين

  
  .دعونا نجلب الإمدادات المنقذة للحياة

  
  .دعونا نصل إلى الناس أينما وُجدوا

  
  .ودعونا نقرّ بأن حل هذه المشكلة سياسي في نهاية المطاف

  
 .إن الطريق الوحيد المستدام لإعادة الأمل هو تمهيد الطريق إلى حل الدولتين

  
 .يجب أن تسود الدبلوماسية والكرامة الإنسانية للجميع

  
 .شكرا لكم
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